-HASZNALATI ES KEZELEST UTMUTATO LAMPATESTHEZ!

Biztonsaga érdekében az utmutatd alapjan szerelje fel és helyezze tizembe a ldmpatestet. Orizze meg
ezt az utmutatot. A terméken, a termék adattablajan és a hasznalati Gitmutatoban feltiintetett abrakat
azonositsa be, a figyelmeztetd feliratokat vegye figyelembe.

A lampatest felszerelése, lizembe helyezése vagy javitasa eldtt feszilltségmentesiteni kell az adott
aramkort. Célszert lekapcesolni az adott aramkort biztosito kisautomatat, vagy ha nem tudja melyik az,
akkor a fogyasztasmér6 kismegszakitoit.

A termék csak beltéri hasznalatra alkalmas.

(sszeszerelés az abra alpjan, a fényforras a bura kozepére keriiljon!

Hulladék hasznositas

A szelektiv gy(jtés szimboluma azt jelenti, hogy a terméket elkiilonitetten kell gytjteni, tehat
teleptilési hulladékkal egyiitt nem helyezhetd el azonos gytijtéedényben. A hasznalt termék veszélyes
anyagokat, keverékeket és komponenseket tartalmazhat, amelyek szennyezhetik a kornyezetet, és
ennek kovetkeztében veszélyeztethetik az emberi egészséget és életet. Telepiilési hulladékként nem
artalmatlanithato.

)¢

Ne dobja a lampat a hazitartasi hulladék koz¢

Kérdezze meg a helyi hulladék kezel6 intézetet a hulladék kornyezetbarat felhasznalasa érdekében.
A fliggesztd és a fényforras nem tartozék.

Nem gyerekjatek!

Tisztitas szaraz porsepriivel.

Papir fiiggeszték bura

Termékeink minden esetben megfelelnek a vonatkozé Eurdpai eléirasoknak. (EN 60598)
Importdr: Rabalux Zrt. H-9027 Gydr, Kortefa u. 5. Szarmazasi hely: Kina

- USAGE AND OPERATION INSTRUCTIONS FOR LIGHT FITTING!

For your safety, mount and put the light fitting into operation based on the instructions. Preserve these
instructions. Identify the drawings on the product, on the data plate of the product, and in the instructions
and take the warning texts into consideration.

Before the mounting, putting into operation or repair of the light fitting the circuit in question must be
relieved from voltage. It is appropriate to switch off the cutout securing the circuit in question or if you do
not know which one is the cutout, then, to switch off the cutouts of the consumption meter.

The product is only suitable for inside usage.

Assembly according to the picture, the light source has to be in the middle of the shade

Waste disposal

The symbol for separate waste collection means that the product must be collected separately, i.e. it
cannot be placed in the same container with municipal waste. The product used may contain hazardous
substances, mixtures and components that may pollute the environment and consequently endanger
human health and life. It cannot be disposed of as unsorted municipal waste.

had

Do not dispose of lamp in household waste.

Ask you community or township for appropriate enviromentally-friendly waste disposal.
The pendant and the light source are not the part of the set

It is not a child’s play

Cleaning with a dry dust brush

Paper lamp shade for pendants

Our products comply with the relative European standards in each case (EN 60598)
Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Place of Origin: China

- BEDIENUNGS,-UND GEBRAUCHSANWEISUNG ZU LEUCHTKORPERN!

Der Leuchtkorper soll aus Sicherheitsgriinden gemé8 der Gebrauchsanweisung aufgestellt und in Betrieb
gesetzt werden. Aufbewahren Sie diese Gebrauchsanweisung! Die Abbildungen an dem Produkt, dem
Schild sowie in der Gebrauchsanweisung sollen identifiziert und die Warnungsaufschriften beriicksichtigt
werden.

Vor der Montage, Inbetriebsetzung sowie Reparatur des Leuchtkorpers soll der gegebene Stromkreis
spannungsfrei gemacht werden. ZweckméBig sollte der den gegebenen Stromkreis sichernder Kleinautomat
abgeschaltet werden, oder wenn Sie nicht wissen, welcher es ist, dann der Stromzahler - Kleinausschalter.
Das Produkt ist nur intern zu gebrauchen.

Montierung laut der Illustrationen, Leuchtmittel in die Mitte der Haube zu legen!

Entsorgung

Das Symbol fiir die getrennte Abfallsammlung bedeutet, dass das Produkt getrennt gesammelt werden
muss, d. h. es darf nicht in denselben Container wie Haushaltsabfille gegeben werden. Das verwendete
Produkt kann gefahrliche Stoffe, Gemische und Bestandteile enthalten, die die Umwelt belasten und somit
die menschliche Gesundheit und das Leben gefédhrden kénnen. Es kann nicht als unsortierter Haushaltsabfall
entsorgt werden.

)¢

Entsorgen Sie die Lampe nicht mit dem Hausmiill.

Erkundigen Sie sich in Threr Stadt oder Gemeinde nach einer umwelt- und sachgerechten Entsorgung des
Gerites.

Gehaenge und Leuchtmittel sind keine Zubehore!

Kein Kinderspielzeug!

Reinigung mit Staubbesen!

Papier-Haengeleuchtehaube

Unsere Produkte entsprechen in jedem Fall den einschldgigen europdischen Vorschriften (EN 60598)
Importeur: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Herkunftsort: China

- INSTRUCTIONS D’UTILISATION ET D’OPERATION POUR LE MONTAGE LAMPE!
Pour la sécurité de I"utilisateur, le montage et la mise en opération du montage de lampe doivent etre réalisés
selon les instructions. Garder ces instructions. Les figures sur le produit, sur le panneau de données du
produit et dans les instructions d’utilisation doivent etre identifiées et les écritures d’avertissement doivent
etre observées.

Le circuit en question doit etre déconnecté du réseau avant le montage, la mise en opération ou la réparation
du montage lampe. Il est appropri¢ de relever la tension du coupe-circuit de sureté du réseau en question ou
si ce n’est pas connu, les petits coupes-circuit du compteur de consommation.

Le produit n’est apte qu’a I’utilisation intérieure

Composé selon 1’image, le camoufle doit étre au millieu de la cloche

Elimination

Le symbole de collecte séparée des déchets signifie que le produit doit étre collecté séparément, ¢’est-a-dire
qu’il ne peut pas étre placé dans le méme conteneur que les déchets municipaux. Le produit utilisé peut
contenir des substances, mélanges et composants dangereux qui peuvent polluer I’environnement et donc
mettre en danger la santé et la vie des personnes. Il ne peut pas étre ¢liminé comme un déchet municipal
non trié.

had

Ne jetez pas la lampe usagée avec les ordures méagéres.

Renseignez-vous auprés de votre municipalité ou de votre commune pour une élimination écologique et
appropriée.

Le pendentif et le camoufle ne sont pas ingrédients.

Ce n’est pad de jeu d’enfant

Nettoyage par la pudre de balai

Papier pendentif cloche

Nos produits sont toujours conformes aux régles européennes valides (EN 60598)

Importateur : Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Lieu d’origine : Chine
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-NAVOD K POUZITI LAMPY!

Pro Vasi bezpecnost provadgjte montaz a zprovoznéni lampy podle pfilozeného navodu. Tento navod peclivé
uschovejte. Dodrzujte vSechny piedpisy a upozornéni, které jsou znazornény jak vyrobku, tak i v jeho navodu.
Pfi montézi, nebo pfi zprovoznéni ¢i opraveé lampy, v daném elektrickém obvodé elektricky proud musi byt
vypnuty. Nejsnadnéjsim zptisobem fesent je vypnuti elektrického automatu.

Vyrobek je vhodny pro pouziti pouze ve vnitinich prostorech.

montaz podle obrazku, svételny zdroj musi byt uprostied stinidla

Vyuziti odpadu

Symbol pro separovany sbér odpadu znamena, ze vyrobek musi byt sbiran odd€lené, tzn. nemize byt
vhazovéan do jedné nadoby s komunalnim odpadem. Pouzity vyrobek miize obsahovat nebezpecné latky,
smési a slozky, které mohou znecistovat zivotni prostredi a nasledné ohrozovat lidské zdravi a zivot. Nelze
jej likvidovat jako nettidény komunalni odpad.

bt

Nevyhazujte lampu mezi smeti doméacnosti

Informujte se u mistni instituce hospodateni s odpadky, v zajmu ochrany prostfedi pti vyuziti odpadu
zaves a svételny zdroj nejsou soucasti svitidla

neni vhodné pro déti

¢isténi pouze suchym hadrem

papirové stinidlo

Nase vyrobky odpovidaji patficnym piedpistim Evropské normy. (EN 60598)

Dovozee: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kértefa. 5. Misto paivodu: Cina

-NAVOD NA POUZIVANIE A OBSLUHU OSVETEOVACIEHO TELESA.

V zaujme Vasej bezpecnosti preved'te montaz osvetlovacieho telesa a jeho uvedenie do prevadzky podla
navodu. Tento navod si starostlivo uschovajte. Identifikujte obrazky uvedené na vyrobku, na tabul’ke udajov
a v navode na pouzivanie, zohl'adnite upozormujuce nadpisy.

Pred zacatim montaze, uvedenia do prevadzky, alebo opravy osvetlovacieho telesa vypnite elektricky obvod,
aby bol bez elektrického pradu. Je uc¢elné vypnut’ malu automaticki poistku pre dany elektricky obvod, alebo
ked’ neviete, ktora patri k danému elektrickému obvodu, vypnite vypinace pri meraci spotreby.

Vyrobok je uréeny na pouzivanie len v interiéri.

montaz podl'a obrazku, svetelny zdroj musi byt’ v strede tienidla

Recyklacia odpadu

Symbol pre separovany zber odpadu znamena, ze vyrobok musi byt zbierany oddelene, t.j. neméze byt’
vhadzovany do jednej nadoby s komunalnym odpadom. Pouzity vyrobok moze obsahovat’ nebezpecné latky,
zmesi a zlozKy, ktoré mozu zne€istovat’ zivotné prostredie a nasledne ohrozovat’ I'udské zdravie a Zivot.
Nemozno ho likvidovat’ ako netriedeny komunalny odpad.

hid

Nezahodne lampu medzi domaci odpad

Informujte sa od miestnych alebo prislusnych organov o moznosti vyuzitia odpadku v zajme ochrany
zivotného prostredia

zaves a svetelny zdroj nie je sicast'ou svietidla

nevhodné pre deti

Cistenie so suchou handrickou

tienidlo z papiera

Nase vyrobky v kazdom pripade zodpovedaji prislusnym eurdpskym predpisom (EN 60598)

Dovozca: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Miesto povodu: Cina

- INSTRUKCJA OBSLUGI I UZYTKOWANIA LAMPY!

W celu wlasnego bezpieczenstwa lampg nalezy montowac i uzytkowaé zgodnie z instrukcja obstugi.
Prosimy o zachowanie instrukcji obstugi. Na produkcie mozna zidentyfikowa$ rysunki pokazane na
tabliczce danych na produkcie i w instrukcji obstugi.

Przed montazem, uruchomieniem lub naprawa lampy nalezy odcia¢ doptyw pradu. Celowym jest
wylaczenie matego automatu zabezpieczajacego dany obwod elektryczny lub jezeli nie wiadomo ktory to
obwad, wtedy nalezy wylaczy¢ mate przerywniki przy pomiarze zuzycia.

Produkt moze by¢ stosowany tylko w pomieszczeniach.

montaz na podstawie rysunku, zrodto swiatta powinno si¢ znajdowac w $rodku klosza

Sposob postgpowania z odpadami

Symbol selektywnej zbiorki odpadow oznacza, ze produkt nalezy zbiera¢ oddzielnie, tzn. nie mozna go
umieszcza¢ w jednym pojemniku z odpadami komunalnymi. Produkt ten moze zawiera¢ niebezpieczne
substancje, mieszaniny i skladniki, ktére moga zanieczyszcza¢ srodowisko i w konsekwencji zagraza¢
zdrowiu i zyciu ludzkiemu. Nie moze by¢ utylizowany jako niesortowane odpady komunalne.
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Nie wolno wyrzuca¢ lampy do pojemnika na odpady pochodzace z gospodarstwa domowego
Zapyta¢ instytucje zajmujaca si¢ utylizacja odpadow, w celu ekologicznego wykorzystanie odpadow
zawiesie 1 zrodlo $wiatta nie sa na wyposazeniu

To nie jest zabawka !

Czyszczenie suchg miotetka do kurzu

Klosz papierowy

Nasze produkty w kazdym przypadku odpowiadaja przepisom europejskim. (EN 60598)

Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy¢r, Kortefa u. 5. Miejsce pochodzenia: Chiny

- KEPIBHUIITBO JIO EKCTUIYATAIIT CBITUJILHUKA!

Bapanu Baroi Oe3rneky MOHTaX Ta BBiJ B EKCIUTyaTallil0 CBITWJIBHMKA IMPOBOJBTE HA OCHOBI JAHOTO
kepiBHHITBA. 30epiraiiTe naHe kepiBHALTBO. HEoOXiAHO OTOTOXHHUTH MATIOHKH HA MPOAYKIi, Ha Tabmuii
JIQHKX Ta IPUBEICHNX B KePIBHUIITBI. 3BepTaiiTe yBary Ha 3arn001KHI HaIIIICH.

Tlepen MOHTYBaHHSM, BBOJIOM B €KCILTyaTallil0 a00 PEMOHTOM CBITHJIBHHKA HEOOXITHO 3HATH HANpyry B
JIQaHOMY KOHTYPi. JIOITBHO BIAKITIOYMTH PO3MHKAY OLIIS JTUMIBHHKA.

TIpomyxuuist mpUaaTHA TUTBKK IS €KCIUTyaTallil B IPUMIIICHHSIX.

3MOHTYBarH, 1100 PKEPEIIO CBITIAa OMUHIIOCS Ha CepenHi miadony

Vuii3auis HeMPUIATHOTO CBITHIIbHIKA

3HaK po3IUIBHOTO 300Dy BiZXOJIB O3HAYAE, IO MPOLYKT Ma€e COPTYBATHCE, TOOTO, HOro HE MOKHA OMIIIATH
B OIMH KOHTEiHep i3 moOyTOBMMH BijfiXofaMu. BUKOpHCTOBYBaHMIi MPOIYKT MOXKE MICTHUTH HeOe3neyHi
PEUOBHHH, CyMillli Ta KOMIIOHGHTH, IKi MOXYTbh 3a0py/IHIOBaTH JOBKIIUIA Ta 3arpoKyBaTH 3/I0POB’I0 Ta
KUTTIO Trojieit. Foro He MOKHA BUKH/IATH K HECOPTOBAH M0OYTOB BiIXO/H.

bt

—
He BukuyiiTe CBITUIBHHUK Y CMITHUK Pa3oM i3 HOOYTOBUM CMITTSIM

Indopmyiitecs y MicLieBOMY MiIPUEMCTBI O HepepoOLi BIOPHHHOT CHPOBHHH PO MOKIMBOCTI IEPEPOOKI
HEIPAIIOI0YHX CBITHILHHKIB

KpimeHHs Ta Jpkepeo CBIiTiIa He BXOAUTD JI0 KOMILIEKTY

He € irpanikoro uis aiteit

YHCTUTH CyXOIO IITKOIO

TTaneposuii miagox

IIponykuist B KOKHOMY BHIIA/IKY 33/10BUIbHsIE YMOBH €Bporeiickoro posnopsimkents (EN 60598)
Immoprep: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kértefa u. 5. Micue Bupobruursa: Kuraii

RO -INDICATII CU PRIVIRE LA FOLOSIREA §I MANIPULAREA CORPULUI DE ILUMINAT!
Pentru siguranta Dumneavoastra va rugam sa montati si sd puneti in folosintd corpul de iluminat potrivit
indicatiilor prezente. Va rugam sa pastrafi prezentele indicatii. Va rugdm sa identificati desenele care sunt
trecute pe produs, pe tabelul produsului si in indicatiile de utilizare, va rugdm sa tineti cont de inscriptiunile
de avertizare.

Inainte de montarea, punerea in folosinta sau repararea corpului de iluminat este obligatorie scoaterea de
sub tensiune a circuitului respectiv. Este indicat a se decupla automatul care asigura alimentarea circuitului
respectiv sau dacd nu cunoasteti despre care automat este vorba, atunci decuplati miniintrerupatoarele
madsurdtorului de consum.

Produsul este potrivit pentru folosirea in incinte.

Asamblarea componentelor se face conform desenului ,in asa fel ,incit lumina sa se afle in centrul abajurului

®

Manual Paper

Reciclarea deseurilor

Simbolul pentru colectarea separata a deseurilor inseamna ca produsul trebuie sa fie colectat separat, de ex.,
nu poate fi pus in acelasi container cu deseurile menajere. Produsul uzat poate contine substante periculoase,
amestecuri sau componente care pot polua mediul si, in consecinta, pune in pericol sanatatea si viata
oamenilor. Nu se poate casa ca deseuri municipale nesortate.

had

Nu aruncati lampa intre deseurile casnice

intrebati autoritatile locale insarcinate cu tratarea deseurilor in legaturd cu folosirea deseurilor in mod
nepoluant.

Pendulul si sursa de lumina nu fac parte din accesoriu

Interzis copiilor .A nu lasa la indemina copiilor .

Se va curata cu o matura uscata ,special pentru indepartarea prafului

Abajur tip pendul din hirtie

Produsele corespund in totalitate prevederilor Europene corespunzatoare. (EN 60598)

Importator: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Origine: China

- UPUTSTVO ZA UPOTREBU I RUKOVANIJE.

Radi Vase bezbednosti, montazu i rokuvanje izvrsite na osnovu uputstva. Uputstvo sacuvati. Identifikujte
slike, kriptograme, koje se nalaze na proizvodu, upozoravajuce natpise obavezno uzeti u obzir.

Pre montaze, stavljanja u pogon, ili popravke, obavezno skinuti napon sa datog strujnog kola. Svrsishodno
je isljuciti osigura¢ datog kola, ako niste sigurni koji je taj, onda iskljucite osigura¢ kod meraca.

Proizvod je namenjen samo za unutra$nju upotrebu.

montaza na osnovu skice, sijalica da bude u sredini stakla

Otpadni materijal

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne sme se
stavljati u isti kontejner sa komunalnim otpadom. Upotrebljeni proizvod moze da sadrzi opasne supstance,
smese 1 komponente koje mogu zagaditi zivotnu sredinu i posledi¢no ugroziti zdravlje i zivot ljudi. Ne
moze se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

hi¢

Ne bacajte lampu u komunalni otpad

Interesujte se kod lokalne firme za sakupljanje otpada u interesu ekoloske obrade otpadnog materijala
Grlo, kabel i sijalica ne pripadaju

Nije decja igracka!

Cigc¢enje sa metlom za praginu

Bura je od papira

Proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odredenim propisima Evropske Unije. (EN 60598)

Uvoznik Réabalux Zrt. H-9027 Gy¢6r, Kortefa u. 5. Zemlja porekla: Kina

I - UPUTSTVO ZA UPORABU I RUKOVANIE RASVJETNIM TIJELOM!

Radi Vase sigurnosti, montazu i koristenje rasvjetnog tijela vrSite na osnovu uputstva. Uputstvo Cuvati.
Identificirajte slike, koje se nalaze na proizvodu, na deklaraciji proizvoda i u uputstvu, pridrzavajte se
upozorenja.

Prije montaze, stavljanja u pogon, ili popravka rasvjetnog tijela, obvezno iskljuciti napon danog strujnog
kruga. Preporuceno je iskljuciti osigura¢ danog strujnog kruga, ako niste sigurni koji je taj, onda iskljucite
glavnu sklopku kod brojila.

Proizvod je namijenjen samo za uporabu u unutarnjem prostoru.

Montirati prema crtezu! Sijalica se mora smjestiti na sredini!

Reciklaza otpada

Simbol za odvojeno prikupljanje otpada znaci da se proizvod mora prikupiti odvojeno, odnosno, ne moze
se staviti u isti spremnik s opé¢im otpadom. KoriSteni proizvod moze sadrzavati opasne tvari, mjeSavine i
sastojke koji mogu zagaditi okoli$ i posljedi¢no ugroziti ljudsko zdravlje i zivot. Ne moze ga se odloziti kao
nerazvrstani komunalni otpad.

had

Ne bacajte lampu u kuéni otpad

Interesirajte se kod lokalne institucije za prikupljanje otpada u interesu ekoloske obrade otpadnog materijala
Kabel s grlom i zarulja nisu ukljuceni u set!

Artikl nije igracka!

Cistiti suhim sredstvima za Gi§éenje prasine

Papirnati ovjes

Nasi proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odnosnim propisima Europske Unije. (EN 60598)

Uvoznik Rabalux Zrt. H-9027 Gy¢r, Kortefa u. 5. Zemlja porijekla: Kina

- NAVODILO ZA UPORABO IN UPRAVLJANIJE S SVETILKO!

V intereu vase varnosti po navodilu montirajte in stavite svetilko v obrat. Ohranite to navodilo. Identificirajte
slike navajane na izdelku, na deklaraciji izdelka in v navodilu za uporabo, upostujte svarilne napise.

Pred montiranjem, obratovanjem ali popravkom dani tokovni krog treba je sprostiti napetosti. Smotrno je
izklopiti mali avtomat, ki zavaruje dani tokovni krog, ali ¢e ne veste, kasteri je ta, tedaj malo prekinjalo
tokomera.

Izdelek je primeren le za notranjo uporabo

Sestaviti glede na skico, zarnica so mora namestiti na sredino !

Ponovna uporaba odpadkah

Simbol za lo¢eno zbiranje odpadkov pomeni, da je treba izdelek zbirati loceno, torej ga ni mogoce odlagati v
isti zabojnik s komunalnimi odpadki. Uporabljeni izdelek lahko vsebuje nevarne snovi, zmesi in komponente,
ki lahko onesnazujejo okolje in posledi¢no ogrozajo zdravje in zivljenje ljudi. Ni ga mogoce odlagati med
nesortirane komunalne odpadke.

)¢

Ne metati svetilko v gospodarski odpadek

Informirajte se pri mestnom institutu za obdelavo odpadkah v interesjo obdelave odpadkah v sklado z
varstvom okolja

Kabel z okovom in Zarnica nista vkljuceni v set.

Proizvod ni igraca !

Cistiti s suhimi sredstvi za prah.

Papirnati sen¢nik

Nasi izdelki v vsakem primeru ustrezajo Evropsikim predpisom (EN 60598)

Uvoznik: Rébalux Zrt. H-9027 Gy¢r, Kortefa u. 5. Drzava izvora: Kitajska

-YII'BTBAHE 3A MOHTUPAHE U YIIOTPEBA HA OCBETUTEJIHO TAJIO.

B unTepec Ha Bamrata Ge30MacHOCT, MOHTHpAiTe M IOCTaBETE B CKCIUIOATALMs W3ENHATA, CIOPE]
yKa3aHusATa. 3amasere ToBa yrbTBaHe. MIeHTHQUIMpaiiTe CKUIUTE, YePTEKUTE, HAMUPAILHY Ce B 1aJeHATa
OT HaC TeXHHYeCKa Tabuia, chobpassBaiiTe ce ¢ HaJIHCUTe 32 NPeLyIperkIeHNue.

IIpesu MOHTHpAHETO, IYCKAHETO B JICHCTBHE HMIIM PEMOHT, 3aXPAaHBAHETO TPsiOBa Jja Obje M3KIIOYCHO.
Pa3yMHO € 1 ce PEeKbCHE 3aXPAaHBAHETO OT aBTOMATHYHHS MPETIA3UTE MM aKO HE 3HACM KO¥i € TOUHHMSIT,
J1a N3KIII0YHM 3aXPAHBAHETO OT [IIABHUS IIPEKBCBAY Ha €IEKTPOMEPHOTO TabIIO.

IIpoayKThT € Mpe/iHAa3HAYCH CaMO 3a BHTPEIIHO T0JI3BAHE.

MoHrask cbriacHo cxemure. Kpyrkara ga ce MoHTHpa B cpejiata Ha (pacoHkara !

Onon30TBOpsIBaHEe HA OTIANBII

CHUMBOJIBT 32 pa3ielIHO ChOMpaHe Ha OTNA/IbIM 03HAYaBa, Y€ MPOIYKTHT TPsOBa 1a ce ChOMpa paszielHo,
T.. He MOXE JIa CE MOCTaBs B CIMH U ChIIU KOHTEHHEp ¢ OMTOBHTE OTMAAbLM. M3ION3BAHUAT IPOLYKT
MOXe JIa ChIbpIKa OMACHU BEIIECTBA, CMECH M KOMIIOHEHTH, KOUTO MOTraT Jia 3aMbPCAT OKOJIHATa cpesia
U CHOTBETHO J[a 3aCTpAIIaT YOBELIKOTO 3/{paBe U XKHUBOT. TOi HEe MOXeE Jja ce U3XBBPIIS KaTO HECOPTHPAH
OUTOB OTMANBK.

bt

—
He M3XBBPIIETE JIaMIlaTa MEXIAy TOMAaKUHCKUTE OTIIaAbI
[lomuraiite MmecTHHS MHCTUTYT IO CTOIIAHUCBAHC HA OTHAABIM 3a M3MOJ3BAHC HA OTHAABLUTE CIIOPEI

»

TMPHHIINIIA - 3aIIUTa Ha OKOJIHATA Cpejia
OKa4yBaHETO M KPYLIKHTE HE Ca IPESABU/ICHH |

He e urpauxa !

ITouncreaHe ¢ KbpIa 3a npax.

ABaxypa € 0T XapTHs.

[TpoaykTuTe HU OTrOBApSAT HA U3MCKBaHMsATA Ha eBporelickute ctanaapti (EN 60598).
Buocuren: Rabalux Zrt. H-9027 Gy¢r, Kortefa u. 5. Msicto Ha npousxon: Kuraii

-LUGEGE VALGUSTI KASUTUSJUHENDIT.

Ohutuse huvides kasutage valgustit juhistele vastavalt. Hoidke kasutusjuhend alles. Vaadake iile joonised
tootel, toote andmesildil ja kasutusjuhendis ja drge eirake hoiatusi.

Enne valgusti paigaldamist, kasutamist vdi remontimist liilitage vastava vooluringi pinge vilja. Liilitage
vilja vastava vooluringi kaitseliiliti voi, kui te ei tea, milline see on, liilitage vilja peakaitsme liliti.
Toode on ette ndhtud ainult sisekasutuseks.

Monteerige vastavalt pildil ndidatule sedasi, et valusallikas jddks varju keskkohta.

Jaatmekaitlus

Jaatmete eraldi kokku kogumise siimbol tihendab, et toodet ei tohi visata dra koos olmejddtmetega,
vaid see tuleb viia selleks ettendhtud kogumispunkti. See on vajalik, kuna toode voib sisaldada ohtlikke
aineid, segusid ja komponente, mis voivad keskkonda saastada ning selle tulemusel inimeste tervist ja elu
ohustada. Toodet ei voi visata kasutuselt kdrvaldamisel dra koos sorteerimata olmejdétmetega.

had

Arge visake lampi olmejidtmete hulka.

Keskkonnanasdbraliku jaatmekditluse kohta kiisige kohalikust omavalitsusest.
Vimpel ja valgusallikas ei kuulu komplekti.

Tegemist ei ole lasteménguga

Puhastage kuiva tolmuharjaga

Paberist lambivari vimplitele

Meie tooted vastavad kohalduvatele Euroopa standarditele (EN 60598)
Importija: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Paritolumaa: Hiina

-VALAISIMEN KAYTTO- JA TOIMINTAOHJEET.

Oman turvallisuutesi kannalta valaisin on asennettava kayttéohjeiden mukaan. Sailytd timd ohje
myohempdd kéyttéd varten. Ota huomioon varoitukset sekd tuotteen pailld sijaitsevassa kilvessd ja
kéyttdohjeessa olevat kuvat.

Ennen asennusta, kdyttoonottoa tai korjaamista kyseessd oleva piiri on vapautettava jénnitteestd. On
aiheellista sammuttaa kyseesséd olevan piirin turvakatkaisin tai, jos et tiedd miké piiri se on, sammuta
mittarin turvakatkaisin.

Tuote sopii vain sisdkayttoon.

Kokoonpano kuvion mukaan. Valonldhde olkoon varoistimen keskikohdassa!

Jatekdsittely

Erillisen jatteenkerdyksen merkki tarkoittaa, ettd jite on kerattiva erikseen, eikd sitd saa laittaa samaan
astiaan yhdyskuntajdtteen kanssa. Kéytetty tuote saattaa vaarantaa ihmisen terveyden ja hengen sekd
saastuttaa ympdristod, koska se saattaa sisdltdd vaarallisia aineita, seoksia tai komponentteja. Sitd ei saa
havittda yhdyskuntajétteen mukana.

hid

Ali heitd lamppua kotitalousjitteeseen.

Kysy paikalliselta jdtelaitokselta tai jatelautakunnalta, miten jétteité voi késitelld luonnonystavéllisesti.
Valaisimen ripustin ja valonlahde eivit sisélly pakkaukseen.

Tdama valaisin ei ole leikkikalu!

Puhdista kuivalla pdlyharjalla.

Paperivarjoistin ripustimella

Tuotteemme joka tapauksessa vastaavat kyseessé olevia EU:n vaatimuksia. (EN 60598)

Maahantuoja: Rébalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Alkuperd: Kiina

- SVIESTUVO NAUDOJIMO IR EKSPLOATAVIMO INSTRUKCIJOS!

Norint uztikrinti sauguma, sumontuokite ir eksploatuokite Sviestuva pagal instrukcijas. I$saugokite Sias
instrukcijas. Perzitrékite produkto brézinius, produkto techniniy duomeny lentele ir instrukcijas bei
atsizvelkite j perspéjimus.

Prie§ montuodami, paleisdami ar remontuodami $viestuva, jsitikinkite, kad grandin¢je nebiity jtampos.
Rekomenduojame isjungti saugiklj, kontroliuojantj reikiama granding arba, jei nezinote kuris tai saugiklis,
tada iSjunkite suvartojimo skaitiklio saugiklius.

Produktas tinkamas eksploatuoti tik patalpose.

Komplektas pagal paveikslélj, Sviesos Saltinis turi bati gaubto viduryje

Atlieky $alinimas

Atskiro atlieky surinkimo simbolis reiskia, kad produktas turi buti surenkamas atskirai, t. y. jo negalima
iSmesti | ta patj konteinerj akrtu su komunalinémis atlickomis. Panaudotame gaminyje gali bati pavojingy
medziagy, misiniy ir sudedamyjy daliy, kurios gali uztersti aplinka ir dél to kelti pavojy zmoniy sveikatai
ir gyvybei. Jo negalima iSmesti kaip nerti$iuoty komunaliniy atlieky.

B

Nesalinkite lempos su buitinémis atliekomis.

Kreipkites j bendruomenés ar savivaldybés institucijas, kad produktas biity Salinimas aplinkai saugiu budu.
Pakabutis ir $viesos Saltinis nelaikoma komplekto dalimi

Tai néra vaiky Zaislas

Valykite sausu dulkiy Sepeciu

Popierinis lempos gaubtas skirtas pakabuciams

Misy produktai kiekvienu atveju atitinka Europos standarty reikalavimus (EN 60598)

Importuotojas: ,,Rabalux* Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Kilmeés vieta: Kinija

- GAISMEKLU LIETOSANAS INSTRUKCIJA!

Drosibas apsveérumu dél gaismekla montaza un ekspluatacija ir javeic saskana ar instrukcijam. Saglabajiet
o instrukciju. Identificgjiet zim&jumus uz produkta, uz produkta datu plaksnites un instrukcijas, un nemiet
vera bridinajumus.

Pirms gaismekla montazas, ekspluatacijas vai labosanas attieciga elektriska kéde ir jaatvieno no sprieguma
avota. Var izslégt arT attiecigas elektriskas k&des droSinataju, vai, ja nezinat, kurs ir drosinatajs,atslégt paterina
skaititaja drosinatajus.

Produkts ir piemérots lietosanai tikai telpas.

Veicot montazu saskana ar att€lu, gaismas avotam jaatrodas €nai pa vidu

Atkritumu utilizacija

Dalito atkritumu savaksanas simbols nozimg, ka prece ir jasavac atseviski, t.i., to nevar ievietot viena
konteinera ar sadzives atkritumiem. Izmantotais produkts var saturét bistamas vielas, maisjjumus un
sastavdalas, kas var piesarpot vidi un lidz ar to apdraudét cilveku veselibu un dzivibu. To nevar izmest ka
neskirotus sadzives atkritumus.

had

Neizmetiet lampu majsaimniecibas atkritumos.

Veérsieties sava kopiena vai pilsétas parvaldg, lai uzzinatu par atbilstosu, videi draudzigu atkritumu utilizaciju.
Kareklis un gaismas avots nav ieklauti komplektacija

Ta nav rotallieta berniem

Jatira ar sausu puteklu birsti

Papira gaismekla &na karekliem

Misu produkti atbilst katra gadijuma atbilstosajiem Eiropas standartiem (EN 60598)

Importetajs: Rabalux Zrt. H-9027 Gydr, Kortefa u. 5. Izcelsmes valsts: Kina

- UHCTPYKI U 11O UCITOJIb30OBAHNIO CBETUJIbHUKA 1 YXOAY 3A HUM!

B wmHTepecax cOOCTBEHHOW 0€30MACHOCTH NPOCHM YCTaHABIMBAaTh M TOAKIIOYAaTh CBETHIBHUK B
COOTBETCTBHH C MHCTpyKIMel. CoxpaHnTe HHCTPYKIHMIO. O3HAKOMBTECHh CO CXeMaMH, IPUBEIEHHBIMH Ha
CaMOM CBETUJIbHHUKE, Ha ero HH(GOPMALMOHHOM IIUTKE M B HHCTPYKIHH [0 UCTIOIb30BaHuI0. [IpuMuTe K

CBEJICHHUIO MPEYNPEKAIOLINE HAITHCH.
Tlepen ycTaHOBKOM, MOAKIIOYCHHEM WM PEMOHTOM CBETHIIBHHKA 00ECTOYBTE NAHHYH JIEKTPUYCCKYHO
uenb. CiiejyeT BBIKIIOYATD TIPEIOXPAHUTENb AAHHON HJICKTPUYECKOI LeN W, €CIIH BBl HE 3HAeTe, K
KOTOPOM JIEKTPOLICTIH OTHOCHTCS JaHHAs PO3ETKA, BHIKIIOUNTE IPEIOXPAHHTENb CUETIHKA.

CBETWIBHUK NPEHA3HAYCH MCKIIFOYHTEIIBHO JUISl HCIIONb30BAHNS B IIOMEIICHHUSIX.

Cobepute CBETHIBHHK, KaK 3TO yKa3aHO Ha cxeme. VICTOYHHK CBETa JIOJDKCH HAXOAMTHCS B LEHTPE
abaxypa!

VHHUTOKEHHE OTXO/0B

CHMBOI pa3enbHOro c60pa OTXOI0B 03HAYACT, YTO M3/IEINEe HEOOXOAMMO YTHIN3HPOBATH OT/EIBHO, T. €.
€ro 3aIperaeTcs MoMemarb B OMH KOHTeiiHep ¢ ObIToBbIMH oTX0maMi. OTpadoTaBILIee H3/IEIHE MOKET
COZIEPIKATh OMACHBIE BELIECTBA, CMECH H KOMIIOHEHTBI, KOTOPBIC MOTYT 3arPSI3HATh OKPY/KAIOLIYIO CPELy 1
B CBSI3H € 9TUM IIPE/ICTABIISTH YTPO3y 310POBBIO 1 )KU3HH YesoBeKa. M3enue 3anpemmaercs yTuin3upoBarb
KaK HECOPTHPYEMBbIE OBITOBBIC OTXO/IBL.

)¢

—
He BBIKHIBIBaliTE JIaMITy BMECTE C OBITOBBIMH OTXOAMH.

V3HaiiTe y MECTHOI OpraHu3aluy, 3aHUMAIOIICHCS BBIBO30OM OTXOJI0B, KaK MOXKHO YTHJIM3UPOBAaTh TaKHe
OTXOJIBL.

TlonBecka 1 MICTOUHHUK CBETA HE BXOAAT B KOMIUIEKT II0CTABKU.

D10 He UrpyIIKa JuIs JeTeit!

Ounmaiite CBETHIBHUK NP ITOMOIIY IETOYKH JUIS MBLIH.

ByMmaskHbIit abaxyp ¢ MOxBeCKO

Harmra mpomykius Bo BCeX CIy4asx COOTBETCTBYET TPeOOBAHUAM €BPONEHCKUX HOPMATUBHBIX JOKYMEHTOB.
(EN 60598)

Wmmoprep: «Pabamoke 3pt», Képreda y. 5, Isép, 9027, Benrpus. Crpana npoussozncrsa: Kuraif.

- YIIATCTBO 3A VIIOTPEBA 3A UHCTAJIALIMJA HA CBETUJIKA!

Opn 6e30eIHOCHN NPUYMHH, BrpajeTe ja U KOPUCTETe ja CBETHIIKATa CIOpE] YHAaTCTBOTO 3a YIOTpeoda.
CouyBajte ro oBa ynarctBo. Pasriezajre i IpTeXHUTE Ha IPOU3BOIOT, JACKIapalijaTa Ha IPOU3BOIOT 1
YHAaTCTBOTO M 3¢METE I'Ml TIPE/IBH TEKCTOBUTE 3a MPE/TYHPEyBathe.

Ilpen BrpamyBameTo, KOPUCTEHETO HIIH IIONPAaBKaTa Ha CBETHIJIKATA, CTPYJHOTO KOJIO HE cMee jAa Omue
oy HaroH. Tpeba 1a To MCKIy4HTe MPEKHHYBa40T Ha CTPYJHOTO KOJO WJIM JIOKOJKY HE MOXETE Ja ro
TpeTo3HaeTe MPEKMHYBAYOT, TOrall HCKIydeTe I'H MPEKHHYBAYNTE HAa MEPayOT Ha MOTPOLIYBaYKaTa.
TIpousBonor e HaMeHeT 3a BHATpEIIHa yroTpeda.

Jla ce cocTaBH KaKo IITO € MOKaKAHO Ha CIIMKATa, CBETUIIKATa Mopa Jia Oujie BO IIEHTAapOT Ha CEHKAaTa
Dprarme Ha 0THAJOT

CnmM0b0710T 32 0/171€ITHO COOMPasE OTIAj 3HAYM JIEKa IPOM3BOIOT MOPA JIa e COOMPA OJIENTHO, OHOCHO He
MOJKE J[a CE CTABU BO MCT Cajl CO KOMYHAIHHOT OTIaJ]. YHOTPEOCHHOT IPOM3BOJ] MOXKE J]a COPXKH OMACHH
MaTepyy, MEIIaBUHN ¥ KOMIIOHCHTH KOM MOJKAT JIa ja 3arajar »KHBOTHATa CPEIMHA M CICACTBEHO 1A Io
3arpo3ar 3/paBjeTo 1 XKHBOTOT Ha JTyreto. He Moxe 1a ce oTcTpaHyBa Kako HECOPTHPAH KOMyHAIIEH OTIAJ.

)¢

—
He ¢pnajre ja cBeTnnkara co KyKHHOT OTHAJI.

KoncynTupajte ce co 3aefHMIATa WM IPpajckaTa OMIITHHA BO BPCKA CO COOBETHO EKOJIONIKO MECTO 3a
(prame Ha OTHANOT.

BucedknoT fien i CBETUIIKATa He Ce 1T Off [aKyBarbeTo

He e urpauxa 3a nena

Jla ce 4uCTH caMo cO cyBa YeTKa 3a IIpaB

XaprueHa MOKPUBKA 33 BUCEUYKH J1aMOH

Haruure npousBou ce BO COIaCHOCT €O COOABETHUTE eBporicku cranaapau (EN 60598)

Veosuuk: Pabanyke J00. H-9027 T'ep, Kopreda 6p. 5. Mecto Ha norexio: Kuna

B9 - UDHEZIME PERDORIMI DHE FUNKSIONIMI PER PAJISJEN NDRICUESE.

Pér siguriné tuaj, montojeni dhe vendoseni pajisjen ndriguese né puné duke u bazuar tek udhézimet. Identifikoni
skicat né produkt, né etiketén e t& dhénave t€ produktit dhe né udhézimet dhe merrni né konsideraté tekstet
paralajméruese.

Pérpara montimit, vénies né puné ose riparimit t& pajisjes ndricuese qarku né fjalé duhet t&¢ shképutet nga
tensioni. Eshté e pérshtatshme qé té fikni celésin qé siguron qarkun né fjalé ose nése nuk e dini se cili &shté
celési, fikni gelésat e matésit t€ konsumit.

Produkti éshté i pérshtatshém vetém pér pérdorim t& brendshém.

Montojeni sipas figurés, burimi i drités duhet t€ jeté né pjesén e mesit t€ abazhurit

Hedhja e mbetjeve

Simboli pér hedhjen e mbeturinave ndaras do € thoté se produkti duhet t€ hidhet vegmas, pra nuk mund té
hidhet né t€ njéjtin kontejner me mbeturinat komunale. Produkti i pérdorur mund t€ pérmbajé substanca,
pérzierje dhe pérbérés té rrezikshém qé mund t€ ndotin ambientin dhe si pasojé t€ rrezikojné shéndetin dhe
jetén e njeriut. Nuk mund té hidhet si mbeturina komunale t& paklasifikuara.

)¢

Mos e hidhni llambén me mbeturinat shtépiake.

Pyesni komunitetin ose bashkiné pér hedhje té pérshtatshme né mbrojtje t€ mjedisit.
Varésja dhe burimi i drités nuk jané pjesé e produktit

Nuk éshté lodér fémijésh

Pastrohet me furgé t& thaté pér pluhurat

Abazhur prej letre pér varéset

Produktet tona jané né pérputhje me standardet europiane relative né ¢do rast (EN 60598)
Importuesi: Rabalux Zrt. H-9027 Gy¢r, Kortefa u. 5. Vendi i origjinés: Kina

- IHCTPYKIIBII ITA DKCIIJIVATALIBIL JUJIST CBSILIUIBHI!

Jlns Bamait Gsicriexi 3MaHLIpy#fIe CBSLUIBHIO 1 ¥BAA3ILE sie ¥ A3esHHE 3 JanaMorail raThiX IHCTPYKIBIi.
3axaBaiilie raThIs IHCTPYKIbI. 3HAN/31e MAIIOHK] Ha IpaayKIle, Ha NaInapTHai TabIidlbsl IpagyKTy 1§
THCTPYKIIBISIX, 1 a[[3HA4IIE 115 cs10€ manepapkaibHbIs TIKCTHL.

[Tepaj MaHTaXOM, YBA3EHHEM Y 9KCIUTYaTaIbII0 400 PAMOHTAM CBSLIIbHI TATPIOHBI AEKTPBIYHBI JIAHIYT
Mycilb ObIlb aJKIIOYaHbl aJ IeKTpbYHacIi. [larpaldyera ajKiIro4bllb 3acleparajibHik HeaOXogHara
naHiyra abo, Kaji Bbl HE BeZlaelle, SIKi raTa 3acleparaibHiK, aJKIIo4bllb 3aclieparaibHiki BbIMSIpaIbHiKa
ClaXKbIBAHHSL.

T'5ThI MPaIyKT MOKHA BBIKAPBICTOYBAIS TONBKI Y MAMSIIIKAHHI.

30ipaiilie 3roiHa MAJIFOHKY, KPBIHil[a CBAT/IA MaBiHHA 3HAXOI3IIA ¥ CApIA3iHe adaxypa

Vrbuti3anbsL

3Hak pasasenpHara 300py ajxonay asHadae, MITO MPaayKT TpIba 36ipaib acoOHA, T3H. MITO STO
Hesbra 3MSAIYallb y aJ31H KaHTHHep 3 rapajckimi aaxonami. [IpaaykT, siki BHIKapbICTOYBaeIa, MOXa
YTphIMITIBALlb HEOACIICUHBIA PIYBIBBI, CyMECi 1 KaMITAHEHTHI, SKis MOTYIb 3a0py/UKBAIlb HABAKOIbHAE
acspojuIze 1, ajimaBelHa, MArpakanb 34apoyio 1 KGN0 YalaBeka. S0 Helbra YThUTI3aBallb SK
HECapTaBaHBISI TAPAJICKIS aIXOMBL.

had

L

He BrIkizaiiie aaMiy pasam 3 ObITaBBIMI aIX0aMi.

3BspHilecss Ja MACLOBBIX yIax ma iHdapManblio ab HalekHail yTeUIi3aubl agxomay 0Oe3 IIKOIbI
HaBaKOIbHAMY aCAPOII3IO.

ITanBecka i nAMITadKa He YBaXOM3sIb Y KaMILICKT

T'ara He A3imsyas namka

Yblcuitpb CyXou IIY0TKal 1Ts MbLTY

[TansipoBe! abasyp s MajBecak

Hamrast mpagykupsls ajnassiae naTpaOHEIM eyparneiickiM craniapTaM y KoxkHbIM Bemaaky (EN 60598)
Imnapuép: Réabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Mecra naxomkanns: Kirait
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-BRUG OG BETJENINGSINSTRUKTIONER FOR LYSARMATUR!

For din sikkerhed, skal du montere og sette lysarmaturet i drift, baseret pa instruktionerne. Opbevar disse
instruktioner. Identificer tegningerne pa produktet, pa produktets typeskilt, og i instruktionerne og tag hejde
for advarselsteksterne.

Inden montering, idriftszttelse eller reparation af lysarmaturet, skal kredslebets spanding aflastes. Det
anbefales at slukke den afbryder der sikrer det relevante kredsleb, eller hvis du ikke er klar over hvilken en
der er afbryderen, skal du slukke hovedmalerens afbryder.

Produktet egner sig kun til indenders brug.

Samling ifelge billedet, lyskilden skal vere i midten af skyggen

Bortskaffelse af affald

Symbolet for separat affaldsindsamling betyder, at produktet skal afhentes separat, det vil sige, at det ikke
kan laegges i samme beholder med kommunalt affald. Det anvendte produkt kan indeholde farlige stoffer,
blandinger og komponenter, der kan forurene miljoet og som folge heraf, bringe menneskers sundhed og liv i
fare. Det kan ikke bortskaffes som usorteret husholdningsaffald.

)¢

Lampen ma ikke smides i husholdningsaffaldet.

Kontakt din kommune eller bydistrikt for hensigtsmessigt bortskaffelse af miljovenligt affald.

Pendlen og lyskilden er ikke en del af sattet

Det er ikke et legetej for bern

Rengering med en tor stovberste

Papirlampeskarme til pendler

Vores produkter er i overensstemmelse med de relative europziske standarder i hvert enkelt tilfelde (EN
60598)

Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Oprindelsessted: Kina

-OAHT'IEX XPHXHX KAI XEIPIEMOY I'TA ®QTIETIKO!

I mv acpdred oog, Tomodetote kKat Béote oe Aettovpyio 10 POTIOTIKO pe Paon Tig odnyiec. DuAGETe
aTEG TIG 00Myies. Towtomomote T GYENAYPAUNATO GTO TPOIOV, GTNV TVOKIS0 TEYVIKAOV YUPOKTNPLETIKAOV
KoL 6TIG 001yieg Ko AGPETE LIOYN TOL TPOELGOTOUNTIKY KEIHEVOL.

TIpwv amd Ty TomoBémon, Béon o hertovpyio 1 ETGKELT TOV POTIGTIKOV EGTE EKTOS TAONG TO GUYKEKPUEVO
KOKAOLO. ZKOTUIO V0L VOL ATEVEPYOTOUGETE TOV IKPOOVTOMATO TOV 0.o®arilel T0 KOKA®LO 1], €0V dev
YVoPIleTe TOL0G EIVOL O LIKPOOTOHOTOS, TOVG LIKPOKVTOLOTOVS TOV LETPITH.

To mpoidv elvar KATAAANAO HOVO YloL pNOT OE ECMTEPIKO YMPO.

ZUVOPUOAGYNON GUUPMVOL LLE TO GYEIEYPALLLY, T TYT POTIGLOV VaL EIVOL GTO KEVIPO TOL GKLAGTPOL!
AwGbeon amoppypdTeov

To ovpPolro yio ™ ywPLET GLAROYN ATOPPUATOV GIHOLVEL OTL TO TPOTOV TPETEL VOL GUAAEYETOL YWPLOTA,
MAadn de pmopei vo tomoetnBel 6oV 1010 KGO (e TOL OUKLAKE, - SNLOTIKE omoppiptporta. To ypnoiomolovpevo
TPOIOV EVOEXETOL VOL TIEPLEYEL EMKIVOVVEG OVGIES, MEIYHOTO KOl GUOTOTIKG TTOV EVOEXETAL VO LOADVOLV TO
nepBEALOV Ko Katd GuVETELDL VoL BEG0VV G Kivouvo v avBpdmvn vyeia kot o). Agv pumopel v amoppreBel
O 111 S0OPIGUEVE SULOTIKE. OTOPPILLOTOL.

hi¢

MnV TETATE TO POTIGTIKO GTOL OUKLOUKEL OTTOPPILHOTOL.

Pomote tov dMpo 1 v KowoTnTd 60gG Yo Tov GIAKO 6T0 TEPBAALOV TPOTO SLAHEGNG TOV ATOPPUUATOV.
H avapmon kot 1 mnyn eoTIoHoD deV TopEYOVTOL.

Agv givor oy viot ylo mondid!

Kabapiopa pe oteyvo Egokoviompt.

Xaptvo Kpepaotd oKiooTpo

To TpoidvTaL oG TANPOVV TIG GYETIKEG EVPMTOIKES TTPOSILYPUPES OE KAOE TepinTtmon).

Ewayoyéas: Rabalux Zrt. H-9027 Gydr, Kortefa u. 5. TonoBesio [Tpoéhevong: Kiva

-LsBsmo sMTsEMOL 3sdmYynbadol s §Iudems@sEanl §augdo.
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- BRUKSANVISNING FOR LYSARMATUR!

For din egen sikkerhet, monter og sett lysarmaturen i drift basert pa instruksjonene. Bevar disse
instruksjonene. Identifiser tegningene pa produktet, pd produktdataskiltet og i bruksanvisningen, og ta
advarselstekstene 1 betraktning.

Den gjeldene kretsen ma frakobles spenningen for montering, idriftsettelse eller reparasjon av lysarmaturen.
Det er hensiktsmessig a sl av sikringsbryteren for 4 sikre den gjeldende kretsen. Hvis du ikke vet hvilken
som er den korrekte sikringsbryteren kan du sla av sikringsbryterne direkte pa stremforbruksmaleren.
Produktet er kun egnet for innvendig bruk.

Monter i henhold til bildet. Lyskilden mé vere i midten av skjermen

Avfallshandtering

Symbolet for adskilt avfallsinnsamling betyr at produktet ma samles inn separat, det kan for eksempel ikke
plasseres i samme beholder som husholdningsavfall. Det brukte produktet kan inneholde farlige substanser,
blandinger og komponenter som kan forurense miljoet og dermed utsette menneskelig helse og liv for fare.
Det kan ikke avhendes som usortert husholdningsavfall.

i

Ikke kast lampen i husholdningsavfallet.

Henvend deg til borettslaget eller kommunen angdende hensiktsmessige miljevennlig avfallshandtering.
Anhenget og lyskilden er ikke en del av settet

Det er ikke barnelek

Rengjor med en torr stovberste

Papirlampeskjerm for anheng

Vire produkter er i samsvar med de relative europeiske standardene i hvert tilfelle (EN 60598)
Importer: Rébalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Opprinnelsessted: Kina
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-ISTRUZIONI DI UTILIZZO E FUNZIONAMENTO PER APPARECCHI DI
ILLUMINAZIONE!

Per la vostra sicurezza, montare e utilizzare 1’apparecchio seguendo le istruzioni. Conservare le presenti
istruzioni. Identificare i simboli presenti sul prodotto, sulla sua targhetta e nelle istruzioni e rispettare le
avvertenze.

Prima di montare, mettere in funzione o riparare I’apparecchio di illuminazione, il circuito interessato dalle
operazioni non deve essere sotto tensione. E pertanto opportuno disattivare I’interruttore di protezione
del circuito in questione o, se non si ¢ in grado di identificare I’interruttore, disattivare gli interruttori del
contatore.

11 prodotto ¢ adatto solamente all’uso interno.

Montare secondo I’illustrazione. La sorgente luminosa deve trovarsi al centro del paralume

Smaltimento dei rifiuti

11 simbolo della raccolta differenziata significa che il prodotto deve essere raccolto separatamente, cio¢ non
puo essere messo nello stesso contenitore dei rifiuti urbani. Il prodotto utilizzato puo contenere sostanze,
miscele e componenti pericolosi che possono inquinare I’ambiente e quindi mettere in pericolo la salute e
la vita delle persone. Non pud essere smaltito come rifiuto urbano indifferenziato.

)¢

L

Non smaltire la lampada nei rifiuti domestici

Chiedere alla comunita o alla Municipalita informazioni sulle procedure appropriate per uno smaltimento
ecologico.

La sospensione e la sorgente luminosa non fanno parte del set

Larticolo non ¢ un giocattolo per bambini

Pulire con una spazzola per polvere asciutta

Paralume di carta per sospensioni

Tutti i nostri prodotti sono conformi alla relativa norma europea (EN 60598)

Importatore: Rébalux Zrt. H-9027 Gyd6r, Kortefa u. 5. Luogo di origine: Cina

- ANVANDNING OCH BRUKSANVISNINGAR FOR ARMATUREN!

For din egen sdkerhet, montera och anvdnd armaturen med hjédlp av instruktionerna. Bevara dessa
instruktioner. Identifiera ritningarna pa produkten, pé etiketten pa produkten och i bruksanvisningen och ta
varningstexterna i beaktande.

Innan montering, driftséttning eller reparation av armaturer maste kretsen i fraga goras fri fran spénning.
Det ar lampligt att stidnga av frangskiljaren som sékrar kretsen i friga. Om du inte vet vilken franskiljaren
dr sa kan du dven stidnga av franskiljarna for forbrukningsmétaren.

Produkten dr endast avsedd for inomhusanvéindning.

Montering pa grund av teckningen, ljuskillan maste sittes i mitten av kupan!

Avfallshantering

Symbolen for separat avfallsinsamling betyder att produkten ska samlas in separat, det innebdr att den kan
inte placeras i samma avfallsbehallare som hushallsavfall. Den forbrukade produkten kan innehalla farliga
amnen, blandningar och komponenter som kan f6rorena miljon och ddrmed dventyra ménniskors hilsa och
liv. Den kan inte bortskaffas som osorterat hushéllsavfall.

)¢

Avyttra inte lampan med hushéllsavfall.

Fraga i din kommun var det ar bast att avyttra miljovénligt avfall.

Héllaren och ljuskéllan &r inte tillbehor.

Det ér inte en lek for barn!

Rengoring med hjélp av en torr dammbkvast.

Kupan med papper-héllare

Vara produkter uppfyller for varje fall relevanta EU-standarder (EN 60598)
Importor: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Ursprungsland: Kina

- LAMBA ICIN KULLANIM VE CALISTIRMA TALIMATLARI!

Giivenliginiz igin, lambay1 talimatlara uygun olarak monte edin ve galistirin. Bu talimatlari saklayn. Uriiniin,
tirtiniin bilgi levhasinin ve talimatlarim tizerindeki ¢izimleri tanimlayin ve uyari yazilarini dikkate alin.
Lambay1 monte etmeden, ¢aligmaya bagslatmadan ya da onarimdan once, s6z konusu devrenin gerilim
baglantisi kesilmelidir. S6z konusu devreyi emniyete almadan once salteri kapatmak, ya da hangisinin salter
oldugunu bilmiyorsaniz, tikketim 6lgme aletinin salterlerini kapatmak uygundur.

Uriin, sadece bina i¢i kullamima uygundur.

Resme gore kurun, 151k kaynag golgeligin ortasinda olmalidir

Atik bertarafi

Ay atik toplama sembolil, iiriiniin ayr1 olarak toplanmasi gerektigi anlamina gelir, yani belediye atiklart
ile ayn1 ¢6p kutusuna koyulamaz. Kullanilan iiriin, ¢evreyi kirletebilecek, dolayisiyla da insan saghigmni ve
hayatini tehlikeye atabilecek tehlikeli maddeler, karisimlar ve bilesenler igerebilir. Ayrigtirilmamis belediye
atig1 olarak atilamaz.

hid

Lambay1 evsel atiklarla birlikte atmaymn.

Uygun bir ¢evre dostu atik bertarafi i¢in yore halkina ya da belediyeye sorun.
Sarkit ve 151k kaynag setin pargasi degildir

Cocuk oyuncag: degildir

Kuru toz firgastyla temizleme

Sarkitlar i¢in kagit lamba gélgeligi

Uriinlerimiz, her durumda ilgili Avrupa standartlarma uymaktadir (EN 60598).
ithalatc1: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kértefa u. 5. Mense Ulke: Cin

- CIRAGIN ISTIFADOSI VO ONA QULLUQ UZRO TOLIMAT!

Oz soxsi tohliikosziliyiniz iiciin sizdon ¢irag: tolimata uygun olaraq qurasdirmaq ve qosmagq xahis olunur.
Tolimati saxlaym. Ciragin tizorinda, onun texniki malumatlar cadvalinds va istifadagi tolimatinda gostorilmis
cizgilor ilo tanig olun. Xoberdaredici matnlori nozors alm.

Ciragl quragdirmadan, qosmadan vo ya tomir etmadon avval verilmis elektrik sobakeni ayirm. Verilmis
elektrik sabakenin qoruyucusunu ayirmaq yaxud da rozetkanmn hansi elektrik sobokesine aid oldugunu
bilmadiyiniz halda saygacin qoruyucusunu séndiirmok tolob olunur.

Ciraq sirf otaqlarda istifads tigiin nazards tutulub.

Ciragn cizgido gostorilon qaydada yigin. Is1q monbayi abajurun markazindo yerlogmolidir!

Tullantilarn mohvi

Tullantilarm ayrica yigilmast simvolu o demakdir ki, mohsul ayrica yigilmalidir, yani maigat tullantilart ilo
eyni gaba yerlosdirilo bilmaz. Istifads olunan mohsulun tarkibinds atraf miihiti cirklondira va noticads insan
saglamligina vo hoyatina tohliike yarada bilen tohliikeli maddsler, qarisiqlar vo komponentlor ola biler. Onu
¢esidlonmomis moaisat tullantilar1 kimi atmaq olmaz.

)¢

Lampani moisat tullantilari ilo bir yerds tullamaymn

Bu ciir tullantilarin ekologiyaya zeror vurmadan utilizasiyas: barade icmanizdan ve ya rayonunuzdan Gyrenin.
Asqt va is1q monbayi tachiz olunan dasts daxil deyil.

Bu usagqlar tigiin oyuncaq deyil!

Ciragi toz sotkas vasitesilo tomizlonmosi.

Asqular iiglin kagiz abajur

Bizim mshsulumuz biitiin hallarda avropa standartlarinin toloblarina cavab verir (EN 60598)

Idxalg1: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Manso olkesi: Cin

-UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVJETNIM TIJELOM!

Zbog vase sigurnosti, rasvjetno tijelo postavite i stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Sacuvajte ova
uputstva. Identificirajte Seme na proizvodu, na plo€ici proizvoda s podacima i u uputstvima i pridrzavajte se
napisanih upozorenja.

Prije montiranja, stavljanja u rad ili popravke rasvjetnog tijela, iz naponske mreze se mora iskljuciti
pripadajuce strujno kolo. Preporucuje se iskljuciti osigurac koji osigurava to strujno kolo ili, ako ne znate koji
je prekida¢ pravi, iskljuciti osiguracea na potrosackom brojilu.

Proizvod je prikladan jedino za upotrebu u zatvorenom prostoru.

®
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Sastavite prema slici, izvor svjetlosti mora biti na sredini zaslona

Odlaganje na otpad

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne moze se
stavljati u isti kontejner sa komunalnim otpadom. Koristeni proizvod moze sadrzavati opasne tvari, mjesavine
1 komponente koje mogu zagaditi okolis i posljedi¢no ugroziti zdravlje i zivot ljudi. Ne moze se odlagati kao
nesortirani komunalni otpad.

bt

Lampu nemojte odlagati u kuéni otpad.

Zatrazite uputstva od lokalnih ili gradskih vlasti o odgovaraju¢em nacinu prikupljanja otpada prikladnom za
ocuvanje zZivotnog okolisa.

Vise¢i lampion i izvor svjetlosti nisu dio kompleta

Ovaj proizvod nije za dje¢ju igru

Cistiti suhom ¢etkom za prasinu

Papirni zaslon za visece lampe

Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Europske unije (EN 60598)

Uvoznik: Rébalux Zrt. H-9027 Gy¢r, Kortefa u. 5. Zemlja porijekla: Kina

- BENOTZUNGS- AN BETRIIBSULEEDUNGE FIR BELIICHTUNGSKIERPER!

Fir Ar Sécherheet montéiert an huelt de Beliichtungskierper baséierend op den Instruktiounen a Betrib.
Versuergt dés Instruktiounen. identifizéiert d’Ofbildungen um Produkt, um Ugaabsschéld vum Produkt an
an den Instruktiounen a beuecht d’Warnhiwiiser.

Eier Dir de Beliichtungskierper montéiert, a Betrib huelt oder reparéiert, trennt den entspriechende
Stroumkreeslaf vun der Netzspannung. Et ass ubruecht den Ausschalter ze trennen, deen den entspriechende
Kreeslaf séchert, oder wann Dir net wésst, wéi een den Ausschalter ass, dann trennt d’Ausschaltere vum
Verbrauchsmiesser.

D’Produkt ass némmen intern ze benotzen.

Geméiss dem Bild zesummesetzen, d’Liichtquell muss sech an der Métt vun der Hauf befannen
Offallentsuergung

D’Symbol fir getrennt Offallsammlung bedeit, dass den Produit getrennt gesammelt muss ginn, dat heescht et
dierf net an deselwechte Container geheit ginn wei den Reschtoffall. Den benotzten Produit kann geféierlech
Stoffer, Méschungen an aner Elementer enthalen, déi d’Emwelt verschmotzen an soumat d’Gesondheet an
d’Liewen vu Ménschen a Gefor setzen kénnen. Et dierf also net als onzortéierten Reschtoffall entsuergt
ginn.

had

D’Luuchten net am Hausoffall entsuergen.

Frot Ar Gemeng oder Staadverwaltung fir déi richteg émweltfréndlech Offallsentsuergung.
D’Hénkluucht an d’Liichtquell sinn net am Set inkludéiert

Et ass kee Spillgezei fir Kanner

Mat enger dréchener Stébsbiischt botzen

Pabeiersluuchteschierm fir Hankluuchten

Eis Produkter entspriechen de jeeweilegen européesche Virschréften (EN 60598)
Importateur: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Origine: China

- GEBRUIKS- EN BEDIENINGSINSTRUCTIES VOOR LAMPARMATUUR.

Voor uw eigen veiligheid, monteer en installeer de lamparmatuur volgens de aanwijzingen. Bewaar de
instructies. Bepaal de juiste diagrammen op het product, op het gegevensoverzicht en in de aanwijzingen en
neem de waarschuwingen in acht.

Voor installatie, aansluiting en reparatie van de lamparmatuur dient de stroom van het betreffende circuit te
worden afgesloten. Aangeraden wordt de automatische stroomonderbreker van het circuit uit te schakelen, of,
als niet bekend is welke dit is, de stroomonderbreker op de stroommeter zelf.

Het product is alleen geschikt voor gebruik binnenshuis.

Assembleren volgens het diagram, de lichtbron dient in het midden van de kap te komen!

Afvalhergebruik

Het symbool voor gescheiden afvalinzameling betekent dat het product gescheiden moet worden ingezameld,
d.w.z. het mag niet samen met het gemeentelijk afval in dezelfde container worden geplaatst. Het gebruikte
product kan gevaarlijke stoffen, mengsels en componenten bevatten die het milieu kunnen vervuilen en
daardoor de menselijke gezondheid en het leven in gevaar kunnen brengen. Het mag niet als ongesorteerd
gemeentelijk afval worden afgevoerd.

had

Niet in het huishoudelijk afval deponeren

Informeer bij het plaatselijke afvalverwerkingsinstituut naar milieuvriendelijke verwerkingsmogelijkheden
van afval.

De hanglamp en en de lichtbronnen zijn niet bijgevoegd.

Geen kinderspeelgoed!

Schoonmaken met droge stoffer.

Papieren lampenkap voor hanglampen

Onze producten voldoen in alle gevallen aan de relevante Europese normen (EN 60598).

Importeur: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Plaats van herkomst: China

- TREORACHA USAIDE AGUS OIBRIUCHAIN DON FHEISTIU SOLAIS!

Ar mhaithe le do shabhailteacht, feistigh an feistiu solais agus cuir i bhfeidhm ¢ de réir na dtreoracha.
Caomhnaigh na treoracha seo. Aithin na 1éardidi ar an tairge, ar phlata sonrai na tairge, agus sna treoracha
agus cuir na téacsanna folairimh san aireamh.

Sula ndéantar an feistit solais a fheistiu, a chur i bhfeidhm n6 a dheisiti ni mor an ciorcad i geeist a bhaint de
voltas. Is cui an scoradan ciorcaid a lascadh as a chosnaionn an ciorcad i geeist nd mura bhfuil sé ar eolas agat
cén ceann acu arb € an scoradan ciorcaid ¢é, is cui scoradan ciorcaid an mhéadair idithe a lascadh as.

Nil an tairge seo oiriunach ach d*said laistigh.

Coimeail de réir an phictitir, ni mor an fhoinse solais a bheith i lar an scatha

Ditscairt dramhaiola

Ciallaionn an tsiombail do bhailit dramhaiola ar leith go gcaithfear an tairge a bhailitl ar leithligh, m.sh.
ni féidir € a chur sa choimeadan céanna le dramhail bhardasach. D’fhéadfadh substainti, meascéin agus
comhphairteanna guaiseacha a bheith sa tairge a usaidtear a d’théadfadh an comhshaol a thruaillia agus slainte
agus beatha an duine a chur i mbaol da bharr. Ni féidir ¢ a dhitiscairt mar dhramhail bhardasach neamhshaolta.

had

N4 caith an lampa amach leis an dramhail ti.

Fiarfaidh don phobal n6 don bhaile maidir le ditiscairt dramhaiola cui ata neamhdhiobhalach don timpeallacht.
Ni cuid den fhoireann iad an crochadan agus an thoinse solais

Ni bréagain linbh é

Glanadh le scuab deannach titim

Scathlan lampa paipéir le haghaidh crochadan

Cloionn ar geuid tairigi leis na caighdeain Eorpacha a bhaineann leo i ngach gcés (EN 60598)

Allmaireoir: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kértefa u. 5. Ait Bhunaidh: An tSin

- NOTKUNAR- OG STARFREKSLULEIDBEININGAR FYRIR LIOSASTZADI!

[ 6ryggisskyni skal setja upp ljosastzedid og taka pad i notkun samkvamt leidbeiningunum. Geymdu
leidbeiningarnar. Finndu teikningarnar 4 vorunni, a upplysingaplotu vorunnar og i leidbeiningunum og hafou
hlidsjon af vidvaranatextunum.

Fyrir uppsetningu, notkun eda vidgerdir 4 ljosastedinu skal taka spennu af vidkomandi rafras. bad er
videigandi ad slokkva a utslattarrofa viokomandi rafrasar, eda ef pu veist ekki hver peirra er utslattarrofinn,
skaltu slokkva 4 utslattarrofanum 4 neyslumaelinum.

Varan hentar adeins til notkunar innandyra.

Settu saman samkvaemt myndinni, ljosgjafinn verdur ad vera i midjum skerminum

Urgangslosun

Taknid fyrir sérstaka sorphirdu pydir ad vorunni parf ad farga sérstaklega, p.e.a.s. ekki er haegt ad setja hana
i sama ilat og heimilissorp. Varan sem notud er getur innihaldid heettuleg efni, blondur og efnispztti sem geta
mengad umhverfid og par af leidandi stofnad heilsu manna og lifi i haettu. Ekki er haegt ad farga vorunni med

»

oflokkudu sorpi sveitarfélagins.

hid

Ekki farga ljosinu med heimilissorpi.

Leitadu upplysinga par sem pt byrd eda i sveitarfélaginu um videigandi umhverfisveena urgangsforgun.
Hengid og ljosgjafinn fylgja ekki med settinu

betta er ekki barnaleikfang

Prifid med purrum rykbursta

Lampaskermur ur pappir fyrir hengiljos

Vorur okkar uppfylla videigandi Evropustadla i hverju tilviki (EN 60598)

Innflutningsadili: Rabalux Zrt. H-9027 Gy¢r, Kortefa u. 5. Upprunaland: Kina

- INSTRUCCIONS D’US I FUNCIONAMENT DE LES LAMPADES!

Per la seva seguretat, instal-1i i utilitzi les lampades seguint aquestes instruccions. Desi les instruccions.
Identifiqui els dibuixos del quadre de botons del producte i els esquemes de les instruccions i tingui en
compte els textos d’adverteéncia.

Abans d’instal-lar, posar en funcionament o reparar la 1ampada, cal desconnectar-la de la xarxa eléctrica.
Cal desconnectar I’interruptor de seguretat del circuit eléctric. Sino sap quin interruptor és, desconnecti els
interruptors del comptador de consum eléctric.

Aquest producte només és adequat per a interiors.

Muntatge segons les il-lustracions, el focus de 1lum ha de quedar al centre de la pantalla

Eliminacié de residus

El simbol de la recollida selectiva de residus vol dir que el producte s’ha de recollir per separat, per
exemple no es pot posar al mateix contenidor que els residus normals. El producte utilitzat pot contenir
substancies perilloses, barreges i components que poden contaminar el medi ambient i, per tant, posar en
perill la salut i la vida humanes. No es pot eliminar com qualsevol altre residu normal.

B

No llenci la lampada a la brossa.

Busqui una deixalleria o punt de recollida d’aparells electronics on la pugui dipositar.
El penjoll i la lluminaria no s’inclouen al paquet

Aix0 no és una joguina per als infants

Netegeu amb un drap de la pols sec

Pantalla de paper per penjolls

Els nostres productes s’ajusten als estandards europeus pertinents (EN 60598)
Importador: Rabalux Zrt. H-9027Gyér, Kértefa u. 5. Lloc d’origen: Xina

- STRUZZJONIJIET DWAR L-UZU U T-THADDIM TA’ FITTING TAD-DAWL!
Ghas-sigurezza tieghek, immonta u haddem il-fitting tad-dawl skond l-istruzzjonijiet. Zomm dawn
l-istruzzjonijiet. Identifika d-disinni fuq il-prodott, fuq il-pjanca tad-dejta tal-prodott, u fl-istruzzjonijiet u
aghti kas it-testi ta’ twissija.

Qabel l-immuntar, thaddim jew tiswija tal-fitting tad-dawl i¢-¢irkwit in kwistjoni jrid jinqata’ mill-vultagg.
Huwa xieraq li titfi I-cutout tac-Cirkwit in kwistjoni jew jekk ma tafx liema huwa I-cutout, allura, itfi
I-cutouts tal-miter tal-konsum.

I1-prodott huwa adattat ghall-uzu fuq gewwa biss.

Immonta skont l-istampa, is-sors tad-dawl ghandu jkun fin-nofs tad-dell.

Rimi tal-iskart

Is-simbolu ghall-gbir separat tal-iskart ifisser li l-prodott irid jingabar separatament, jigifieri ma jistax
jitqieghed fl-istess kontenitur mal-iskart munic¢ipali. Il-prodott uzat jista’ jkun fih sustanzi, tahlitiet u
komponenti perikoluzi li jistghu jniggsu l-ambjent u konsegwentement jipperikolaw is-sahha u l-hajja tal-
bniedem. Ma jistax jintrema bhala skart munic¢ipali mhux maghzul.

hzd

Tarmix il-lampa mal-iskart domestiku

Stagsi lill-komunita jew lill-belt ghal rimi ta’ skart xieraq li ma jaghmilx hsara lill-ambjent
I1-pendent u s-sors tad-dawl mhumiex parti mis-sett.

Mhuwiex loghba tat-tfal

Tindif b’pinzel tat-trab niexef

Shade tal-karti tal-lampa ghall-pendenti

I1-prodotti taghna jikkonformaw mal-istandards Ewropej relattivi f’kull kaz (EN 60598)
Importatur: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Post ta” Origini: China

- UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVIETNIM TIJELOM!

Radi vase sigurnosti, namontirajte i rasvjetno tijelo stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Sacuvajte ova
uputstva. Identifikujte Seme na proizvodu, na plocici proizvoda s podacima i u uputstvima i imajte na umu
tekstualna upozorenja.

Prije montaze, stavljanja u rad ili popravljanja rasvjetnog tijela, pripadajuce strujno kolo mora se iskljuciti iz
naponske mreze. Preporucuje se da se iskljuci osigurac koji osigurava to strujno kolo, ili ako ne znate koji je
pravi prekida¢ onda da iskljucite sve osiguraca na potrosackom brojilu.

Proizvod je prikladan jedino za koriS¢enje u zatvorenom prostoru.

Sklopite prema slici, izvor svjetlosti mora biti u sredini abazura

Odlaganje na otpad

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne sme se
stavljati u isti kontejner sa komunalnim otpadom. Upotrebljeni proizvod moze da sadrzi opasne supstance,
smese 1 komponente koje mogu zagaditi zivotnu sredinu i posledi¢no ugroziti zdravlje i zivot ljudi. Ne moze
se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

hid

Lampu nemojte odlagati u kuéni otpad.

Zatrazite uputstva od lokalnih ili gradskih vlasti o odgovaraju¢em nacinu prikupljanja otpada prikladnom za
ocuvanje zivotne sredine.

Vise¢i lampion i izvor svjetlosti nisu dio kompleta

Ovaj proizvod nije za djecju igru

Cistiti pomoéu suve &etke za prasinu

Papirni abazur za visec¢e lampe

Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Evropske unije (EN (60598)

Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gy¢r, Kortefa u. 5. Zemlja porekla: Kina
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- INSTRUCOES DE UTILIZACAO E OPERACAO PARA ACESSORIOS DE ILUMINACAO!
Para sua seguranga, monte e coloque os acessorios de iluminagdo a funcionar com base nas instrugdes.
Conserve estas instrugdes. Identifique os desenhos no produto, na placa de dados do produto e nas
instrugdes e tenha em consideracdo os textos de aviso.

Antes da montagem, colocagdo em funcionamento ou reparagéo do acessorio de iluminagao, o circuito em
questdo tem de ser desligado da corrente. Se for conveniente desligar o disjuntor que protege o circuito em
questdo ou se nao souber qual é o disjuntor, desligue o disjuntor do contador de consumo.

O produto ¢ adequado apenas para utilizagdo interior.

Montagem conforme a imagem, a fonte de luz tem de estar no meio do quebra luz

Eliminagdo como residuo

O simbolo para recolha separada de residuos significa que o produto deve ser recolhido separadamente, ou
seja, ndo pode ser colocado no mesmo recipiente com residuos urbanos. O produto utilizado pode conter
substéncias, misturas € componentes perigosos que possam poluir o ambiente e, consequentemente, por
em perigo a saude e a vida humanas. Nao pode ser eliminado como residuos urbanos nao classificados.

had
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Nao coloque o candeeiro no lixo doméstico.

Solicite na sua autarquia local ou na cdmara municipal informagodes sobre depositos de residuos amigos
do ambiente.

O pingente e a fonte de luz ndo fazem parte do conjunto

Nao ¢ um brinquedo para criangas

Limpar com uma escova de po seca

Quebra luz de papel para suspensos

Os nossos produtos cumprem em casa caso as correspondentes normas europeias relevantes (EN 60598)
Importador: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Local de origem: China

- INSTRUCCIONES DE USO Y MANTENIMIENTO PARA LUMINARIA.

Es importante seguir las instrucciones para el montaje y la puesta en marcha de la luminaria para su seguridad.
Conserve las instrucciones. Identifique las figuras indicadas sobre el producto, tabla de datos del producto y
en las instrucciones de uso y respete las inscripciones de advertencia.

Antes de montar, poner en marcha o reparar la luminaria, hay que cortar la tension de alimentacion del dicho
circuito. Recomendamos que desconecte el disyuntor del circuito o, si no sabe cual es, cortar el disyuntor del
contador.

El producto debe ser utilizado en el interior.

Montaje segun la figura, la fuente de luz debe estar en el centro de la pantalla.

Reciclaje

El simbolo de recogida selectiva de residuos significa que el producto debe recogerse por separado, o sea,
que no puede depositarse en el mismo contenedor que los residuos urbanos. El producto utilizado puede
contener sustancias, mezclas y componentes peligrosos que pueden contaminar el medio ambiente y, como
consecuencia, poner en peligro la salud y la vida de las personas. No puede eliminarse como residuo municipal
sin clasificar.

)¢

No tire la lampara a la basura doméstica.

Contacte el establecimiento local de gestion de residuos para su reciclaje.

La fuente de luz y el elemento de suspension no estan fornecidos.

No se trata de un juego.

Limpieza con escoba seca de polvo

Pantalla de lampara en papel

Nuestros productos son siempre conformes a las normas europeas (EN 60598)
Importador: Rabalux Zrt. H-9027 Gydr, Kortefa u. 5. Lugar de origen: China
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